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Dr< ADAEHOV DUSÁN

Főaiunkatárs:
BÁRÓ GUDENUS LEÓ

Megjelenik minden hétfőn és 
pénteken d é l e l ő t t  10 órakor 

A hétfői szánt ára 3 Lei 
A pénteki szám ára 3 Lei

labdarúgás.
A te g n a p i he l y i  m é r k ő z é s e k , n e- 

jy le tesen  a  K i n  i z s i  —U n i r e a  é s  a  
iC C FR — III . k é r . b a jn o k i  m é r k ő z é s e k  

á ly a  h a s z n á lh a t ia n s á g a  mi a t t  e l 
ő a d t a k .  ^

yidéki eredmények.
\ rád. B a j n o k i  AMTE—MTK 2 :2  

0). A tartalékolt AMTE a komplett 
K-val szemben fölénye dacára is csak1 

djmtetlent tudott kicsikarni az abszolút 
r >s pályán, ahöl minden kombináció 
hitetlen volt. A gjólpkat Auer ,és Barbü 

ék.
a j n oki .  V S C -A T E  2: T ( 1 :1).  ATE 

ti dó fölényét az1 ügyetlen csatárok 
1 isználatlanul hagyják, mig a VSC 
f tér és Korom réyén megszerzíÍ! a giyő- 

net. Az ATE egyetlen 'gólját Fáy 
é-zi meg. A VSC-nál Mezrter, Korom, 
1 ATE-ben Pálffy játéka magas lőtt ki. 
Tas .  v á n d o r d í j .  AAC—Glória CFR 
1 (2 :0 ). A nemrég eldöntetlenül vég- 
I mérkőzést a szövetség megismétel- 
t e. Az egész 'mérkőzés AAC fölényben 
1; t le, s a Glóriából1 hiányzó Szabó 
k i, Mágori, Husztig nélkül a csapat 

jutott szóhoz. Ezt mutatja külön- 
r a 10: 2 corner arány is. A gólokat 
e: csy, Abay, Halmos lőtték.' 
k clozsviár. Haggibor — Universitatea 

(0:1).  Az első félidő a;Z Universi- 
”'.t< áé és a vezető gólt is ő szerzi még. 

Inásodik félidőben a Haggibor lelkes 
tí kkal két gólt tér el.
P :t ş̂gfln.!. AAC—Camp 4 :3  (2:1) .  Botrányos 
sr; ;őzés, mely 5 perccel a vége előtt befe
lé t nyer, sőt a biró a II. félidőt sem haj- 
jd j a történtek miatt levezetni/ Az első félidő 
tf ércében 11-esből Gencsy gólt ér el, a 20. 

l_rC )en a Camp kiegyenlít.•• A 29. percben 
.n sy 25 mé'eres szabadrúgásból vezető gólt 
1,< , mire a Camp leVonul, a közönség pedig 
ţc lul a pályára." Markovits bírót ügyan's a 
k  r pártoskodással vádolja." A második félidő 
J  nercében Halmos újabb, gólt rúg. A játék 

félbeszakad, a 2^" percben AAC öngólt 
(íj majd Klein (Camp) kiegyenlít. A 40. pertí- 

j .Kondort tiszta helyzetben a Camp elgán- 
_ b l j a  csapat a megítélt 11-es miatt levonult. 
” ’K ilozsviálr. Bajnoki. Haggibor—KMTE 

0 Állandó Haggibor fölény. — Vic- 
$ 'C F R  2 :0  (0 :0 ). A CFR csatársora 

i b  nőén gólképtelen. — III. oszt. Es
te )—Dési MTE 7 :0  (2 :0). ■
A többi vidéki mérkőzések a írossz pá,- 
*• niatt elmaradtak. • ' ‘ i- t c

Lfl Külföldi eredm ények.
P' ága. Spárta—Meteor VIII. 6 : 2. A Schaffer 
k '  játsz'ó Spárta ezzel a mérkőzésével a 
Szlovák bajnokság sorsát a maga javára 
9 tötte. — Slavia—Victoria Ziskov 4: 1.  — 
c icc-D FC  3 :2  (1 : 1).

Przsony. WSC—PTE 3 :0  (2 :0 ). 
píizsony. Csehországi rri;agyar—csehör- 
|§l zsidó válogatott 1: 1.  A' magyar

csapatban kizárólag1 pozsonyi, m'ga zs'dó 
csapatban prágai, brünni, pozsonyi játé
kosok közöttük az FTC-től elszakadt 
Feldmann, Obitz éis Schwarz játszottak'. 
Az I-ső félidő a Zsidók1, a II-dik félidő a ma
gyarok fölényével végződött. Mindkét' 
gól 11-esből esett. . .

Budapest. MTK—KAC 3 : 0 .
FTC—BTC 2:1.  .
U TE—III. kér. 5:1.
VÁC—Törekvés 3:1.  .
MAFC—Zugló 2:1.  '
Vasas MAC 2: 0.
Ung’vár. Kassai kerület—Rusz.nszkai kerület 

3 :0  (1:0).
Wien. Szerda. Rapid—Hakoah 3 :2

(1:1).  .
A mérkőzés a légéktelenebb durvaságok so

rozatával dicsekedett. A közönség között óriási 
lárma és verekedés keletkezteti és ez a hangu
lat azután átragadt a játékosokra, ami egymást 
követő durvaságokban tombolta ki magát. A 
Hakoah játékosok csak rendőri segítséggel hagy
hatták el a pályát.

Suboticá. Zombori Sport-Bácska
1 : 1 ( 1 :  0). •

Meglepetésszerűen pusztán csak eldön
tetlent tudott elérni a Bácska a szívósan 
védekező ellenfelével szemben. Amig az 
első félidőben a Zombori Sport volt ;a 
többet támadó fé,l, a második félidőben 
viszont a Bácska annyira összeszedte 
magát, hogy ellenfelét teljesen, leszorí
totta. A Bácska csapatából Slezák1, Mar- 
cikits, Rudics, a Zombori Sportnál Su
lyok I., Rack1 játszottak jól:.
. S 1 oigia — Sp o r t 3 :0  (1 :0).

S a n d - S M T C  6 : 0  (3 :0).
Zombor. Zombori ZAK—Suboticai ZAK 

4 :0  (0 :0 ). ' '
Novísa'd. NTK—Jíida Makkabi 5 :1  

(3:1).
Ősitek. Grádanski—Slavra 0:0.
Baymck. Bajmoki AC—Suboticai ZÁK 

2:2.
Vel'ki Becskerek. Kádima—ObTity 7:2.
Zsombolya. Zsombolyai SE—Vei. Becs- 

kereki Slavia 3 :1  (1:1).
Anigbta—Írország 2:0/ Szombaton 15 

ezer néző előtt folyt le aZ angliai nem'-, 
zetközi bajnoksáigok első 'mérkőzése. 
Anglia könnyen győzött.

Strasser alaptalannak tartja a TÁG óvását
Az október hó 22-én lejláitszott Ki

nizsi—TAC bajnoki mérkőzést a TAC 
tüdvalevőlegi megóvta azzal az indoko
lással, hogy Strasser b|iró szabályellene
sen járt el akkor, amikor az első: fél
idő elején a büntet őt e r ü 1 et e n belül ̂  egy. 
•állitólagos handsot, mélyet Rajnák et- 
csuszás közben követett cl, megítélt, 
majd odafutott a labdához és azt kivitte 
a büntetőterületről, ahobazt ledobta.

A TAC óvását a subcomitetul a Birő- 
testiilethez' tette iát, amely a nagyváradi 
.Birótestületet Strasser kihallgatása iránt 
megkereste. ■ B[á|r a; kiihallgatíás eredmé

nyét még nem ismerjük, alkalmunk volt! 
Strasser biró nyilatkozata révén meg'tüd-i 
mink, hogy ő a TAC óv.ásáí teljesen! 
alaptalannak tartja, mert igaz ugyan, 
hogy a: büntetőterületen belül folyó ják 
tékot le'üjiyül',e téivedé!s b ő  1 ,éi= á'ajt'djáfi 
a 16-oson kívül is dobta le: azért, mert 
áévedléséről idejében meggyőződött é.st 
ezért nem! sújthatta a Kiniz:£t bírói ték 
védésé miatt. • ’ !

A TAC — igen helyesen — hivatko-i 
zik a szabályokra ,ésl óViását kizíárólag 
arra alapozza, hogy Strasser nem' a bün
tetőterületen bélül dobta le a labdát, 
amit a 14. §. ,előir, hanem1 azonkívül, de- 
szabályellenesnek mondja még a bíró 
ítélkezését azért, mert ezzel a Kinizsi 
mint szabálysértő: fél elkerülte a b'ünk 
tetést. ' :

Strasser álláspontját is fedik a: szak 
tlályok, amiennyiben a jsz. 13. §-ának ma
gyarázata világosan kimondja, hogy á 
biró »kimondott Ítéletéit, ha már foly
tatódik a játék, nem’ változtathatja: meg1, 
d e ha a j á t é k  f o l y t a t á s á r a  m'ég 

. n e m a d o t t  j e l t  és  me g g y ő z ő - !  
d öi 11 d öl n t é s é n e k t é v é s  v o 11 iá r ó 1, 
v á-11 o z t a s s a m eg  ,it é,l e ’t é; t«. Stras,-, 
ser szerint Ítélkezése annál inkább helyes 
és! nem önkényesen kigondolt volt, mert1 
tévedését, mielőtt a játék' folytatására 
je lt adott volna, belátta és ezzel elke
rülte, hogy egy csapatot téves ítélkezés' 
folytán megbüntessen. Az általános bír ói 
gyakorlatban a jelen eset ugyanis: nem! 
tartozik1 a legritkábbak közé, viszont a1 
jsz. 16. §-,ának magyarázata szerint min
den oly esetnek az elbírálása, amelyre ,aj 
szab|ály kifejezetten nem1 intézkedik1, a 
biró belátiásiára van bízva, 1 f |

Érdjeklőd'éssel vjárjük' a subcomitetul-! 
nak az óvás fölötti döntéséit, mely min-! 
dienesetre Strasser vallomásának alapul-i 
vétele és a Birótestiilet véleménye* jeleni 
tése alapján fogja meghozni az Ítéletét.! _________ • _____|______ •___ '________ " "

A délamerikai olimpiád.
— Rio de Janeiro volt a nagy meeting 

színhelye. —
»Amerika« kifejezésen’ ma általában a 

sportban csak1 ,az: USA államait élrtik! ésj 
legfeljebb Kanadát veszik még számii 
tásba. A következőkben ismertetjük a1 
német DSZ nyomán a délamerikai álla-i 
mok1 olimpiai játékai eredményeit, mé
lyek1 kellő fényt vetnek az atlétika uj ha
talmaira. Nagyszerű eredményekkel vég
ző dött a viadal s a nem! nagy-múlt után 
szép! jövő elé: néző államok közül C h i l e  
fiai ragadták magukhoz a hegemóniát. A1 
verseny részletes eredményei: ;

100 m. 1. De Negri (Arg'entinia) 11.2. 
A legjobb délamerikai, a 10.8-as brazí
liai rekorder Malagütti ,az előfutamban! 
kiesett, mig Enricot (Argentiria bajno
ka), aki előfutafnát H "mp. alatt nyerte,
3. kiugrás miatt kiállították.

400 m. 1. Gradin (Uruguay) 50.6 mp^ 
délamerikai rekord1.



2

800 ni. 1. Svarez (Argentinja) 2.05 mp. 
1500 ni. 1. Surres (Argentinja) 4:05.4 

mp., délamerikai rekord.
5000 m. 1. Plaza (Chile) 16:06.6 mp.
3000 in. h á r m a s  c s a p a t .  1. Chile 

6 pont. E g y é n i l e g  1. Plaza (Chile) 
0:08.8 mp.

10.000 m. 1. Plaza (Chile) 33:17 mp., 
délamerikai rekord.

10 km. me z e i .  1. Plaza (Chile) 31:
56.6 mp.

110 m. gát .  1. Newbery (Argentinja) 
16 mp.; délamerikai'rekord,

400 m. gát .  4. Enrique Thompson (Ar- 
g'entinia) 56.8 mp. /

4X100 m. s t af. 1. Argentinja 44 mp,
2. Brazilia, 3. Chile. — 4x400 m. s t a f .  
Megsemmisítve. Ez volt a mlting utolsó 
száma, az óriási' izgalomban a 20.000 
főnyi közönség átszakitoitta a pályát el
kerítő korlátot és a futóik nem tudták 
lefutni versenyüket.

M a g a s u g r á s .  1. Valanas (Argenti
nja) 181 cm., 2. Falcao (Brazilra) 181 cm.

T á v o l u g r á s .  1. Garcia (Chile) 670 
cm.

• •* R u d u g r á s: 1. Amezeiras (Uruguay) 
340 Cm., 2. Kausel (Chile) 340 cm.

G e r e l y v e t é s .  1. Seewald (Brazília) 
56.89 in., délamérikai rekord.

S u l v  do bá s .  1. AceVedo (Chile) 
12.37 m.

D i s z k o s z  vet-és.  1. Piovanni ' (Ar
gentinra) 31.14 m.

K a l a p á c s v e t é s .  1. Cullen (Argen
tinja) 41.01 m., 2. Sp.rito (Argentinia) 
38.24 m., 3. Garay (Argentinia) 36.55 m.

P o n t v e r s e n y .  1. Chile 40 pont, 2. 
Argentinia 31 pont, 3. Uruguay 20 pont,
4 . Brazilia 16 pont.

Chmura optikusnál a világot' soviniszta egy
leti szemüvegen néző klubtagok szemüvegeiket 
beszerezhetik.

Á B Á N Á TI S P O R T pályázatai.

Pályázati szelvény:
1. Ki lesz az első osztály bajnoka ez év

ben? ........ ........... -.................. ......... ......  csapata.

.2. A másodosztályú bajnok a ..................

....: ..................... csapata

3. Az első osztályból kiesik a .................

„.............................  csapata.

Á pályázó neve: ........................... -.................

Lakcíme: .......... ............. -.......... ......................... ....

A pályázatok n o v e m b e r  hó 1 5 - i g  küld
hetők ^be szerkesztőségünkbe a fenti szelvé
nyen. A pályázat nyertese e g y  é v i g  iri

ggyé n k a p j a  l a p u n k a t .
P Á L Y Á Z A T .

Mi lesz a Kinizsi-TAC mérkőzés eredménye? 
Pályázati szelvény.

Kinizsi—TAG bajnoki mérkőzésen győz.
........ ............. ................. ....................  csapata

................................... arányban.
Pályázó neve: .......... ............. .......... ~
Lakcíme: ..............................

■ A pályázatok leadhatók a Fischof dohány- 
árudában (Scudier-park bejárata a vasúti átjáró
nál) Vagy szerkesztőségünkben vasárnap d. u.
3 óráig. Csak a szelvényen lehet pályázni. E g y  

 ̂ p á 1 y á zj ó t ö b b s z e l v é n y e n  i s p í  1 y á z-
h a t. A pályázat győztese egy évig díjtalanul 
Ikapja a BÁNÁTI SPORT-ot. Több eltaláló esetén
sorshúzással döntünk.

Bánáti Sporfa

h í r e k .
. . r

Á MAC—VÁC mérkőzésen történtek 
után úgy a bíró, mint a MAC kölcsönö
sen feljelentették egymást. Zsarnóczay 
dr. a MAC fcptballigazgatója ugyanis a 
MAC egynéhány tagjával bizonyítani 
akarta Schiller biró azon kijelentését, 
hogy tizenegyessel nem lehet meccset 
nyerni. A biróbizottság a bijZiOnyiitást nem 
engledte volt meg, amire Zsarnóczay 
Schiller tagadását egy sportlapban ha
zugságnak1 bélyegezte, mondván, hogy 
ezzel bírói útra tereli az1 ügyet. A biró
bizottság ez ügyben az alábbi elvi dön
tést hozta: >-A bírói funkcióból ^kifolyóan 
a biró az öt ért sérelmet, vagiy sertést 
nem tekintheti magánügynek, hanem az 
esetet köteles a biróbizottságnak beje
lenteni. A bizottság, ha szükségesnek 
látja, a sértéssel szemben a bírót védelmé 
be veszi és a sértő ellen a megtorló éljárást 
megindítja, továbbá esetről-esetre mér
legelés tárgyává teszi, !hö|giy a jmegSiértett 
bírónak másirányu elégtételszerzés cél
jából felhat almást adjon«,

Hai szép akar lenni, használjon Mia 
eremet. Dr. Kovács gyógyszertárból.

Angliában sem1 rrfcdien »amatőr«. A 
francia szövetség diszkvalifikált égy Lan- 
genove nevű játékost professzionalizmus 
gyanúja' miatt. Ez azonban fogta magát 
átment Angliába, ahöl mint kitűnő; ama
tőr játszik tovább. Függetlenül ettől 
Langénove eltávozta előtt egyéb kihá
gásokat is elkövetett, de ez hidegen 
hagyta az »amatőr« Angliát. A másik 
eset,* hogy a londoni amatőr football- 
szövetség minden óv november . 1-én egy. 
válogatott csapatot küld iát Parisba. Ez 
évben is folyamatban Voltak’ a tárgya
lások, de váratlanul inégszákadtak azért,: 
mert a londoni amatőrszövetség költség- 
megtérités fejében 15.000 franjk’ fixet és 
magas százalékú részesedést kért. Az 
angol amatőrök utiszámlája így kb. 35 
ezer frankot tett volna ki.

SÍ

Sí

Jl1 • -
ló

n

vörös haja hanem kiváló képességéi n 
rendkívül képszerű erőssége volt az F 
nek1 !é;s.többszörös válogatott denter 
volt, áliitólag,a;z.FTC. ellene tulszígor ‘ 
alkalmazott rendszabályai miatt meg 
tődve az MTK-ba kérte felvitelét, 
által kétségkívül egyszeriben megöl 
nyerne a bajnokcsapat • halfsorának so 
vajúdó kérdése is.

' Az! aradi tavaly Ik'épes'tett b.'rőikj üá£ 
ben a itíluji lországos vizsgáztató bizott3S 
végre döntést hozott lés a 11 bírót 
pesitette. Ugyanakkor ott -17 birójuv 
vizsgázott, akik közül 14-en rnegbul jp 
és 3 nyert gyakcrlóbirói képesítést, p 

Német tajnokcs-pat tudvalevőleg il 
csen, mert ;a német szabályok sze ti 
8-nál kevesebb játékos nem folytath *t 
a játékot.- A Nürnberg’ 7-re fogyott fi 
a biró nem folytatta a mérkőzést • 
Deutscher Futball Bund nem mondh f 
igy ki győztesnek a Hamburger S z 
A szövetség intézőbizóttsága ázom 
fentiek hatása alatt törölte a fóti el 
szabályokból a következő mondatot ál 
játékot félbe kell szakítani, ha az el ei 
felek' egyikénél a 'játék alatt’ a ját.é,kc rí 
száma 8-nál kevesebbre -.apadt le. oj 

Az anigcl ligabajnok győzelmét aW<:t 
warif labdának' köszönhette. Kapli: S 
L i n ó l e u m n á l .  - y

A .teplttzú csípőt azért nem' marai a< 
Délamerik íban; mert az argentinjai f1
vétség irásbelileg kötelezte magát, 1; r

• három éven belül egyetlen teplitzi j 
kosnak sem fog játékengedélyt a.dn 11 3 * 
túra maga 200.000 cseh’ korona nyer í 
get hozott a teplitzieknek.

jl

A fej.
A sportolónak, bármiféle, 
Nagy szüksége van a fejére:

Yes-créme, Shampoon, körömpor 
és púder ismét .békeminőségben kapható.

Az, Országos Birótestüíet péntek estei érte
kezlete elhatározta, hogy a birói dijakat nem 
szállítja le. A határbirákra vonatkozólag’ azt 
határozták, hogy azok még akkor.sem kapnak 
díjazást, ha kirendelt szövetségi birák. A ven- 
dégbiráskodás esetén 150 lei napidij jár vasúti 
költségen kívül,: mely még akkor is megfize
tendő, ha az illető bíró szabadjeggyel uttazík.

Ázi első nemzetközi profi boxmérközés 
szerdán zajlott le Budapesten.. Magyar- 
ország részéről Milton Róbert, Ausztria 
részéről Kari Ritter von Janatschek, 
majd második párnak Hana Péter (Ausz
tria) éis Rózsa Jenő (Magyarországi) áll
tak ki a küzdelemre. Az első pár mér
kőzésénél Milton igiyőzött, 'mig a második 
pár küzdelme eldöntetlen eredménnyel 
végződött. r

Mindén sportember gummikabátot hord. 
Sportférfiaknak 10o/o kedvezmény Linó
leum Iparnál.

A VÁC—Kispest mérkőzés eldöntetlen 
eredménye ,oly helyzetbe hozta a VAC-ot, 
hogy a 6-os szám lett az 'egyesület ka
balája. Játszott ugyanis 6-szor, adott gólt 
6-ot, kapott gólt 6-ot, a pontszáma 6 
és a 6-ik helyen is áll.

Kiváló spoirteredmények csakis »Diana« 
sósboirszesszel való bedörzsölés által ér
hetők el. ‘

Érdekes események tartják n buda
pesti sportköröket lizgálombiap. Az őszi 
ugyan mindig meghozza ,a maga niegie- 
pétéseit, melyek ezúttal seni (maradnak 
el. így a híres kis Szabó,‘ aki nemcsak

Az intéző ezt Veszti el,
Á Tóth Bedő ezzel fejel, ■
A vivők egymást fejbe verik,
A rúdugró meg erre esik.
A birkózó fejére áll 
És dicsősége ebbe száll,
Az evezős fejébe yeszi, s 

, Hogy a versenyét meg is nyeri, 
Az úszó ezzel ugrik el,
Egy jó fejes már félsiker,
És nagy szerepe még a fejnek, 
Hogy a lovak lófejjel nyernek.

Kivétel a sprinter-marad:
Ő az, ki — fej nélkül szalad.

Szei

SZERKESZTŐI ÜZENETE^
Möndja kedves X. Y. miként értette 4  

» Ma j d t a l (á 1 k o-zu n k«-ot. Talán Csak 
méitóztatik bicskával készenlétbe helyezk< f 
Ej, ej! Vagy az egész alkerület is feltüzött 
ronyokkal helyezkedjék védelmi állásba?

H. Ji, Orsóvá. Tudósításait szívesen vés: 
Hétfői számunkra'hétfő reggel 8 óráig, pé : 
számunkra pedig a kéziratnak legkésőbb 
törtök délig kezeink között kell lenni. .

H. S., Temesvár. Azi V. számú . pályázat! 
nak két kérdését teljes precizitással F. Ma 
fejtette meg. Az első 'kérdést azonban ő 
hibázta.' -y
■ Kis k-vánis5. Igazán nem akartuk magát 
bántani, amikor Tern.ovitsról a Kinizsi
mérkőzés kapcsán oly kemény kritikát u 
tűrik. Láttuk mi már őt kifogástalanul és 
is játszani s hisszük, hogy legközelebbi b 
tatkozáskor az ellenkezőjét írhatjuk róla. 
tudtuk különben, hogy Ternovits a kedvenl

Nemzetkor száilitási
vállalat

T i m i f o a r a
Strada V. Alexandrie 8. II. 

— Interurban i Telefon 958.

Rendszeres gyüjtőforgalon,. Néme 
Ausztria-, Cseh-, Olasz-, Magyarof 
szagból fix . díjtételek mellett. Kél 
viselve a Continens minden nagyo! 

városában.
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nfjffle-e az, ha egy támadó játékos kiszar.. 
'M i pályáról az offside helyzetet elkerü

lendő és a kapu mellé áll?
Sfk v i tá r a  adott .okot már e kérdés „
'sí á tribünökön, mint a klubkávéhá- 
k :an. Elemezzük 'Csak ezt a kiéirdést 
'■Illusztráljuk két egymással szemben 
,o csapattal, melynek egyikét nevezzük 
,n ik  a másikat B-nek. Az A csapat 
ír adásánál a B kapuja előtt a labda 

zakerült a mezőnybe, Ü'e nem1" ig'en 
Itt'm esszeb b  a 16-iOsraál. Egy játékos, 

;zzük X.-nék, aki túlélőre befutott 
piár pillanattal előbb, hogy az off- 

í  helyzetből kimeneküljön, kiugrott a 
Lkáról és megállt a B kapufélfája mel- 

c|. Né|gly-öt másodperc múlva gól hely- 
1 ;t teremtettek’ a csatárok, ’de a biró 

fi ita a játékot, s szabadruglást rtélt á 
* snpat javára, nyilván az X. játékos 

ide állása miatt . . .  A futballbirói 
oáknak kedvenc kérdése ez az eset 
cm érdektelen, ha szóvátessziik ezen 

ej yen is. .Nyilvánvalónak' látszik , ügyé
től , líOjgíy ha a játékos nincs a pályán, 
elei i lehet a játékban sem? Amiből mint- 
-'-aj - önmagától iértetódőlieg következik, 

d >y nem állhat elő offside-helyzet sem ? 
t azonban egész más körülményt vesz 
§ .elembe a manapság kialakult, bírói 
y ikcrlat. Azt mondja ugyanis, hogy a 
'ápufélfa mellett álló ellenfél játékos — 

bár a pályán kívül jálí — föltétlenül 
|jtálja; a kapust, ákinek a fig'yelméi 
jjntesitenie kell minden zavaró körül- 
Ijnytől. Azt mondják tehát a ■ bírák,

;y ennek a kapufélfa 'mellett álló; laté
nak',. ámbár passzíve viselkedik; már 

puszta jelenléte is beavatkozást jelent 
átékba, a helyzet offside és lefuvandó. 

|n:s még azonban eldöntve az1 a kér- 
hogy a taccsvpnal mellett álló: játé- 

s helyzete hasonló jelíbirálás alá esik-e? 
ben a helyzetben — véleményünk' ; 
:rínt — téves volna az offsidehelyzét 
gállapitása, mert az ilyen játékos 

J  ivaró« hatása oly Csekély, hogy számba 
1 n vehető. ■ . -

Fartea oficialá.
ubeommisiunea de Football közleínényei a 

nov. 5-iki üléséről.
Ferdinándhegyj FC működését felfüggeszti, 

nfel a központot illető t a g d í j a t  határidőre 
ny>v. 1.) nem fizette be. ■ ’

rád—Timlsoara válogatott mérkőzést bírói 
ntés alapján igazolta; eredmény 0:5.
V lugosi aikerületet felkéri, hogy a CS Vul- 

S i intéző kihallgatásáról (igazolatlan játékosok , 
z repeltetése) a legrövidebb jd.őn belül tér- 

sze be a jegyzőkönyvet.
Kinizsi azon kérelmét, hojgjy; a hétköznapra 

orsolt Unirea—Kinizsi bajnoki mérkőzést nov.
| 5-re előrehozza, jóváhagyta. ■ .

TAC—Kin'zsi mérkőzés nov. 1-ről való , 
alasz-ását tudomásul,veszi, eg'yben engedélyt 
annak nov. 12-én- leendő lejátszására.

A TMTE—ESE I.. oszt/ és 111. :ker.—Pátria 
oszt. bajnoki mérkőzés ókt, hó 29-.án á pálya 

sználhatatlansága miatt 'elmaradt, igy Vissza* 
yeztetett az eredetileg, kisorsolt (ded. 10.)" 
tumra.

i A TMTE—Unirea szept. hó 17-éről elmaradt 
jnoki mérkőzést nov.  hó 1 2 - r e  tűzte ki á 

■ ® t r i a  pályára. .
Tekintettel arra, , hogy a kisorsolt bajnoki 

K :rkőzések — előreláthatólag — az adott .tér? 
rt nusokon lejátszhatók nem lesznek, felhiyatnak 
áj egyesületek, hogy egymás között korábbi 
ü rminusban .állapodjanak meg és megállapodá- 
sj ikat idejében jelentsék -be.
PS Amennyiben növi- 8-a az, U n ir  e á szabad? 
h, Pja — és előreláthatólag mérkőzjés ezen a 
h pon nem lesz- — felhivátnak' a nov. 19-ré ki- 
"i, «olt U n i r e a — E S E  I. oszt. * és P o 1 i t e c h- 

iku  m —ÍH. k er . II. oszt.: egyesületek, hogy
^ i  vg ő s é n  ál.lápödjanak niég 'a $oV. 8-ik> dá-
| mhan és azt jelentsék', be.; . •; * , ;
1  Timlsoara, 1922. nóv. 3.

r- Adamov s. k. Recktewald s. k.
szakoszt elnök. szakoszt. referens.'

A k o n tin e n s  b a jn o k s á g a .
Finn statisztika Európa bajnokságairól. — Svédország vezet Franciaország és Németország előtt. 

/ Románia csak az utolsó előtti harmadik Uitz diszkoszdobása révén.

Az1 1924. évi olimpiász közeledése erősebb 
munkára serkenti az összes atléta-nemzeteket. 
k i  északi nemzetek, amelyek már a háború 
előtt is a vezető helyeken voltak, a ■ háború 
alatt teljesen hatalmukba kerítették azi euró
pai atlétikai hegemóniát. Svédország és Finn
ország állanak ma az európai atléta-nemzetek 
között az első két helyen s ezt a pozícióju
kat féltve őrzik is. Éppen ezért erősen figyelik 
a többi európai nemzet előbbrehaladását és 
sietnék pótolni a mulasztást, ha valamelyik at
létikai ágban hátrább kerülnek. Első poz'xió- 
-jukat — mint az! alábbi finn statisztika mu
tatja — egyelőre csak Németország Veszélyez
teti; amely rohamléptekben pótolja a háború 
alatt elmulasztottakat. A statisztikának a finnek

»Európa bajnoksága« cimet adták, mi azjonban 
— minthogy a finnek Angliát kihagyták a sta
tisztikából — megelégszünk a »Kontinens baj;- 
noksága« címmel is bár kétségtelen, Hogy An- - 
glia besorozása sem változtatna az első helye
zéseken. A statisztika minden ország bajnoki 
eredményeit veszi alapul, amiből láthatjuk, hogy 
bizony nagyon hátul kullogunk az utolsó-előtti . 
harmadik helyen és hogy atlétikánk gyermek
cipőkben jár. Egyedül Uitz Rezső biztosított 
nekünk a nemzetek közötti Versengésben 44.33 
méteres diszkoszdobásával első helyet és ezzel 
5 pontot.

Az egyes bajnokságok eredményei alapján ké
szült statisztika a következő: _ ,. -
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100 méter.
1. Hopbe», német 10,7
2. Harö, finn 10,9
2. Guldaker, norvég 10,9
4. Brock, dán 11,0
4. Engdahl, svéd 11,0 -
4. Mourlon, francia 11,0
7. Grekei, osztrák 11,1
8. Gerő, magyar 11,2
8. Steinfelá, román ■ . 11,2

10. Imbach, svájci 11,3

200 méter,
1, Engdahl svéd. 21 8
2. Mourlon, francia 22,2 .
3 Hansen, norvég 22,4
3. Gerő, magyar 22,4
5. Drisin, finn 22,5
6 Brock, dán 22,7
6. Hőiben, német 22,7
8. Lederer, osztrák 22,8
8. Imbach, s áj i ' 22,8

10. Pereversin, észt 23,9

400 méter. “■ .

1. Engdahl, svéd> . 49,7
2. Neumann,.német. 50,1
3. Féry, francia 50.4
4. Brock, dán 50,7

' 5. Vilén, finn 51,0
5. Kurunczy, magyar 51,0

: 7. Hansen, norvég . 51,8
8 Steinfelá, román 52,2
9. Kindíer, svájci . • 52,4

10. Lederer, osztrák 53,0

- 800 méter.
1. Vilén, finn - 1.57.5
2 Benedek, mag ar. 1.57,7
3 Bruusggard, norvég 1 58,6
4. Bauduin, francia 1.58,8
5. Höyer, dán 2 00,5
6. Hultin, svéd 2.01,1
7. Köpke, német 7.01,6
8. Willemson, észt 2.01,7
9 Reinle, svájci 2.03,0
9. Friebe, ószirák 2.03,0

1500 méter.
1. Nurmi, finn 4:01,9
2. Wide, $véd 4.03,5
,3, Peltzer, német 4.03,8
4. Andersen, norvég - 4.06,0
5. Ebért, dárr 4 07,2
6. PeU, francia 4.08,4
7. Benedek, magyar 4.08,6
8. Friebe, osktrák 4.19,2
9. Willemson, észt . 4.19,6

10..Gaschen, svájci 4.23,5

5000 méter.
1. Backinann, svéd 1509,3
2. Rastas, finn 15.20,8
3. Husen, pémet 15 36,5
4. Heuef, francia 15 43,4
5 Ka dal, dán 15.47,4
6. Andersen,' norvég 15 53,7
7. Némethy, magyar 16 00,0
8. Erniss, észt 16 08,1
9. Gaschen, svájci 16 12.4

10. Haidegger, osztrák 16 25,0
10.000 méter.

1. Rastas, finn 3211,5
2. Backmánn, svéd 32.27.5
3. Bedarf, német 32 37,6
4. Andersen, norvé’ 33:20,0
5 Bram, dán 3338,0
6. Lossman, e^zt 34.30,0

110 m. gátfutás.
1. Trotzbach, német 15,3
2. Christiernsson, svéd 15,8
3. Larsen, norvég 16,0
3. Andre, francia 16,0
5. Vilén, finn 16.2
6. Thorsen, dán 16,4
6. Stolmár, magyar 16,4
8. Moriaud, svájci 16,8
9. Imre, román 17,8

400 m. gátfutás.
1. Chrisstiernsson, svéd 56,6
2. Andre, francia " 57,6
3. Massow, német 58,5
4. Bengsröip, finn 58,6
5 Berács, m -gyár 59,3
6 Weiss, észt 63,6

Távolugrás.
1. Holtz, német 710
2 Egger, osztrák 705
3. Abrahamsson, svéd 702
4. Hansen, norvég 699
5. Lehtonen, finn 691
6. Molnár, magyar 684,
7. Bryggmanp, dán 670
8. Wdhelm, francia 666
9. Klumberg, észt -■* 650

10. Wacherlin, syájci 634
Hármasugrás.

1. Tonlos, finn 14,71
2. Jansson, s^éd 14,45

* 3. Hoff, norvég 14,38
4. Somay,  magyar 13,90
5. Klumberg, észt 13,63
6. Bryggman, dán 43.59
,7. Störzbach, román 12,72
8: Bücher, svájci 12,71

Magasugrás.
1. Lewden. francia
2. Jagenburg, svéd
3. .Hansen, norvég
4. Fritzmann, német 
5- Mogenséo, dán m
6. Panyiaai, ptagyar
7. Gerasimovitsch, finn
7. Klumberg, észt
7. Hasselstéiner, osztrák 

10. Guh!, svájci

Rúdugrás.
1. Hoff, norvég 
2 Érieké, német
2. Rydberg, svéd
4 Jörgen e ' , dán
5. Gerspach, svájci
6. Helander, finn
6 Hadházy, magyar
8. Vauthier, francia
9. Hasselsleiner, osztrák

10. Wajna, román

Gerelydobás.
1. Lindström, svéd 
2 Johanssön, finn
3. Klumberg, észt
4. Csejthey, magyar
5 Lüdecke, német
6. Stensvold, norvég
7. Ölesen, dán
8 Wacherlin, svájci 
9. Újlaki, román

10. Picard, francia
Diszkoszdobás.

/. Újlaki, román!
2 Niitymaa, finn
3. Steinbrenner, német
4. Zallhagen, svéd
5. Toldy, magya.r
6. Jensen, dán
7. Klumberg, észt
8 Trombauer, osztrák
9. Trandept, norvég 

1Ó. Bereoger, francia
Sulydobás.

1. Jansson, Svéd
2. Pörhölá, finn
3. Tammer, észt
4. Paoli, francia
5. Lehninger, német
6. Váljay, magyar
7. Morár, román
8. Trandem, norvég :
9. Garnus, svájci

10. Volkmar, osztrák

187
185
184
183
178
177
175
175
175
172

402
380
380
370
355
340
340
329
321
310

62,00
59,01
58,56
54,34
54,23
52,90
51.55 
51,00 
48,61
48.55

44,33
43.20 
42,55 
42,31
42.20 

40,52.5
40,01
38,34
37,46
37,14

14,20 
14,07 
13,84 
13,35 
12,92 
12 86 
12,68 
12,15 
.11,92 
11,50

A nem zetek  pontveraénye.
tElsü hely 5, második hely 4, harmadik hely 3, negyedik hely 2, iHödik hely 1 ponttal van felvéve.)

Versenynem

- 100 m. • ■ •
200 „ • • •
400 „ • • •
800 „ • • •

1,500 „ • 
5,000 „ . < ■ • 

10,000 » -v  • 
110 m. gátfutás 
400 - „ V 
Távol ugrás. - ■ 
Magás „ •r *
Hármas ugrás * 
Rúd ugrás •. ■. • 
GereJydobás • • 
Díszkoszdobás 
Sulydobás • • •

Összasen pont ;

« 1 'CDÍt3 iDfi Ü 'CD Ü
?
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— 5 — 3 2 4 1 — ■ — —
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. 4 5 3 2 — 1 ' --- —  •
• 4 - 1 5 2,5 2,5 --- --- ■ —  ■
. 5 2 3 4 1 — ■ ~
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2
3 __ —
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5 4 1 — 2 — — 3 — 1 *“■

1 59,5 1: 45,5 '41,8 ’ 28,5 " 25,5 ‘ 12,5 | 10 1 • 7 I. 5 1 -4 1
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m m U A H  WEI9BEB6ER
fűszer-, festék- és 
gyarmatáruk engros

Timişoara III., Bulev. Carol 52.

50 bániért felelősséggel köszörüljük 
D O B O S ,  T I M I Ş O A R A .

Ï/ECSKEMETY
ss Sport cs ikkek és  fe ls z e r e lé s e k
1% T f i f t f l I S O A R A  j j ,

JL j L . A G R Á R . P A L O T A  4 »
T e le f  on-sztátrs 220

i r o ş r i x T  é s  p i a
T e x t i l á r u ,  n a g yk e re sk e d é s  

TIMIŞOARA I.
Szt.-György-tér ■ ’ (Seminarpalais)
Telei. 15-30 Alapítva 1833. Telef. 15-30

TEMESI AGRÁR TAKARÉK- 
PÉNZTÁR R ész v.-t á r s . 
TIMIŞOARA-TEMESVÁR 

TELEFON:
<>, J1 4 - 6 0 .

Export-Import
üzletek lebonyoliása. 
Ügynö ks é g i  i roda

Timişoara II. 
Coronini - tér

P a v io v its  Sándor

Földbérleti és Parcellázóbank R.-T.
Timisoara I , Fiala Unirea (Dom-tér) 1 6 .

Ingatlaneladások lelkiismeretes é- szakszerű lebonyo
lítása. Jelzálog- valamint lnmbard-kölcsönök folyósít sa 
kuláns kamattét I mellett. Betét- és folyószámlaosztály. 
Hazai és külföldi garantált átutalások, hitellevelek és 

mind nnernü egyéb bankműveletek eszközlése.

Sportladyk *íD''B"ozcs em egé je  a

a u d ia
bonbon

E A ï î A C  TELEF0N 1348-1349. 
iiL/JL f l O  Timişoara I., Lloyd-sor

BANK ÉS KERESKEDELMI
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

Gummi-  tornák, tornafelszerelések, * 
sakk- és domino - játékok <H>-

és sok változatos t á r s a s j á t é k  ▼

Láng Valy iiparművészeti és 
játékára üzletétien 
Városháza mellet*.

W I S T E B S I T Z
Női felöltők, kostümök, blusok, 
pongyolák, leánykafelöltők és 

gyermekruhaárnháza
TISISOARÀ IV., Bulev. Berthelot 27

! Z i © z 3 2 Q . f i r e s c ,U L
Bonbor- és Biscuitgyár R.-T. Timişoara. 

Legfinomabb késziíményei elvitaíhatatlánul a 
jelenkor legkedveltebb édességei!

A bukaresti törzsgyár kiváló csokoládétermé- 
___________kei állandóan raktáron. ,

„ U n i ó “ Bank- és Váltóüzlet

TELEFON 12-08,12-03.

Hz Elsa Temesuári TüfeaiéUpÉízíár H.-T. süilisulúji.

95BALKAN IM PEX“
W Éig? BaUán Export Import 

. Részvénytársaság
Timisoara. H

ÁLTALÁNOS BANK 
ÉS VÁLTÓÜZLET Telefon 

RÉSZV -TÁRSASÁG 930
H C m iH  IM  asPortsmenek.Iegkedvel- 

tebb masszírozó szere
Egyedárusitó „PÁTRIA“ 
Kereskedelmi Ház R. T.

Timisoara, I. Bul. Regina Mária. — Telefon 16-02.

® ra c ü s le r  V iím o s
ékszerész

♦4o o TIMIŞOARA 
Belváros, Str. Mercy 8.

BÛTTMNN KAROLY ESÍPÁB3AI R.-T.
T I M I S O A R A  -
Királyi udvari szállítók
Bum és (Ikörgyár. —  Cognacfózde. —  
Cyűmölcspálinkalermelés. —  Szész-sza- 

badraklár. —  Szeszdenalurálótelep.
Bornagykereskedés.

A sporttelep l e g s z e b b  hölgyei

a Gero“ cipőkben
járnak 1 I

ZSÁK
ZSINEG

Kaphatő PONYVA

H A V A S  . DEZSŐ üzletében
Josefin  v F ió k ü z le t Lú g o s
Sürgönyczim ,Tuta Timisoara :: Telef. 12-74

K ö zpo n t i B a n k  V á lt ó ü z let
ÉS

K er e sk e d e lm i R é sz v én y -t á r s.
Timişoara—Belváros, Strada Alba Iulîa 9.
Mühle-ház. Telefon: 15 15, 15-33.

ffleumann J ó z s e f
fűszernagykereskedés 

TEMESVÁR-JÓZSEFVÁROS, Scudier-tér 1. 
Telefon 4—29.

Temesvári Orni! is tasHelmi R.-T.
l É jT l t ,  Banca Marmoroscli, Blank & Go. S. A. Bncnresti.
Saját töke 36 minid Lei Alapittatott 1906-ban.

Az összes bankműveletek 
l e g e l ő ny ö s e b b  keresztülvezetése.

ARTUR LINK em"bros'
T I M I S O A R A . ,  • .
B  E LVA R 0 5  (Zápolya-utca) I

Részvénytársaság |
KALDOR ES TÁRS
rövid-, diszmü- és nürnbergi á 
nagykereskedése Telefon S2
'TIMIŞOARA» ■ 5 3 9 .

Rövid-, szövött- és norinbergi 
T— ’ áru-nagykereskedés —— .

USUGÁR és  KLEI|:

L

i
“ ÿ

Telefon T1MISO ARA-CET AT
Q f i Q  Strada Primăriei N ). 14 (Belvári ţ' 

Városház-u.) SürgSnycim: TRICOU

Legolcsóbb
bevásárlási forrás

D é n e s  é s  Po l l à i
nőidivatáruház

TE M E S V Á R  - GYÁRVÁROSÍ
Telefon 24. Telefon 24. l ì

Breuer Jenő Temesvái
Józsefváros, Str. Bonríáz f i

TELEFON 10-98.
A welsi „Triumph“ zománcz takaréktüzhe, 
és kályhák gyári lerakata Románia területér 
Eredeti Alfa Laval separatorök és módéi 

tejgazdasági berendezések gyári lerakata. 
:: Sportegyesületi tagoknak kedvezmény.

LLOYD BANKÉS telefo

KERESKEDELM I 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG  
TIMIŞOARA- T E M E S V Á R

♦♦♦
♦

Fischer & Co
Import—export-' és általán:s 
bizományi -áru - beraktározás

°°° Tim işoara I , dod'
Strada Eugen de Savoya (Strada Vasili 
Alexandri 8). -  Telefon 13-5

OPTIKAI INTÉZET 
TIMIŞOARA, SZENT GYÖRGY-TÉífj

j Optikai-, foto- és sportcikkek gyári raktár:

ARNOLD S C H U L TZ  
E X P O R T -  IM PO R Ţ

in Kolonial- u. Farbwareif

♦
Telefon 7 -7 0  ' T I M I S Ó A R .

„IRIS” Autógarage R. T
Bérauíók, sulújauilások olcsún és garancia mellen
TIMIŞOARA, Begabalsor. Telefon 15 • 1

Folytatólagos használatnál 
elsőrangú gyógyhatású a 
t e m e s v á r i  b a r n a  

dupla maláta

Az -igazi s ö r i s m e r ő 
kedvenc söre a pilseni 
módra ,  ̂ .főzött temesvári

Nyomatott Csendes Testvérek, könyvnyomdájában. 1456a


